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Abstract: As a process that evolves and develops throughout life, literacy is the basic skill with which it begins and
on which all formal education depends. The "instrument" in question represents academic ability which excludes
only the recognition and decoding of letters. Reading, i.e. reading comprehension in contemporary pedagogical
literature is explained as a progressive analytical-synthetic process that incorporates the components of literal
recognition as a code, their relation, to the understanding of the meaning, namely the transaction that appears in the
middle of the text and readers.

Supported by proven pedagogical practice and various researches in this field, it has been found that readers' change
in metacognitive and strategic readers is achieved through the use of reading strategies. These conscious and
unparalleled plans without which reading comprehension cannot achieve its objectives are explained as intentional
ways with the opportunity for a metacognitive reader to apply appropriate strategies as conscious actions.

Given the fact that reading comprehension strategies and instructional reading lie in complementary relationships,
the aim of this research is to study the level of application of reading comprehension strategies, as well as
application efficiency and quality enhancement learning when applying the strategies in question.

In order to move within the overall framework of this research, which bases the analysis of the size and efficiency of
the application of reading comprehension strategies, the research refers to the comparative data of two groups of
students, respectively 180 students divided as experimental group ( 90 pupils) and controller (90 students). In
addition to the data we possess from participatory research, we will use statistic methods to analyze the differences
between the experimental group and the control to analyze the differences between the two groups above. In order to
answer the questions on which the study is led, as relevant data, we also use the answers obtained from the
questionnaires with assessment scale of 23 teachers.

In addition to helping to support the hypotheses raised, the obtained results also reflect the implications of the
findings and the submission of other scientific questions that address this problematic. Sublimated results provide
elaborated and justified suggestions.
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APLIKIMI I STRATEGJIVE TE TE KUPTUARIT E LEXIMIT NE CIKLIN E PARE
ZHVILLIMOR TE ARSIMIT FILLOR
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Shkolla fillore “Ismail Qemali” - Gostivar, Republika e Magedonisé sé Veriut,
arbresha.zenki@unite.edu.mk

Rezime: Si proces i cili evoluon dhe zhvillohet téré jetén, shkrim-leximi éshté aftési themelore me té cilén fillon dhe
mbi t& cilén varet i gjithé arsimi formal. “Instrumenti” né fjalé paraqet aftési akademike e cila pérjashton vetém
njohjen dhe dekodimin e shkronjave. Leximi, respektivisht té kuptuarit e leximit né literaturén bashkékohore
pedagogjike shpjegohet si proces progresiv e analitiko-sintetik gé né vete ngérthen komponenté té njohjes sé
shkronjave si kod, lidhjen e tyre, deri né t& kuptuarit e domethénies, gjegjésisht transaksionit gé paragitet né mes té
tekstit dhe lexuesit.

Té& mbéshtetur nga praktika e déshmuar pedagogjike dhe hulumtime t& ndryshme té késaj fushe, éshté konstatuar se
shndrimi i lexuesve né lexues metakognitiv dhe strategjik, arrihet népérmjet pérdorimit té strategjive té leximit. Kéta
plane té vetédijshme e t& pashképutshme pa té cilat té kuptuarit e leximit nuk mund té arrijé objektivat e saj,
shpjegohen si ményra té géllimshme me mundési gé lexuesi i njé niveli metakognitiv té aplikojné strategji pérkatése
si veprime té vetédijshme.

Duke u nisur nga fakti se strategjité e t& kuptuarit té leximit dhe instruktimi i té njéjtés qgéndrojné né raporte
komplementare, synimi kétij hulumtimi éshté té studiojé nivelin e aplikimit té strategjive té té kuptuarit té leximit, si
dhe efikasitetin e aplikimit dhe rritjen e cilésisé sé té nxénit gjaté aplikimit té strategjive né fjalé.
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Me géllim gé té lévizim brenda kornizés pérgjithésuese té kétij kérkimi qé bazé ka analizén e pérmasés dhe
efikasitetit té aplikimit té strategjive té té kuptuarit t& leximit, hulumtimi i referohet té dhénave komparative té dy
grupeve té nxénésve, respektivisht 180 nxénés té ndaré si grup eksperimental (90 nxénés) dhe kontrollues
(90nxénés). Pérpos té dhénave gé posedojmé nga hulumtimi participues, pér té analizuar dallimet né mes dy grupeve
té lartpérmendura do té pérdorim metoda statistikore me té cilén do té elaborojmé réndésiné e dallimeve midis grupit
eksperimental dhe kontrollit. Pér tu dhéné pérgjigje té pyetjeve mbi té cilat edhe udhéhiqet studimi, si t& dhéna
relevante gjithashtu pérdorim pérgjigjet e fituara nga pyetésorét me shkallé té vlerésimit té t& 23 mésimdhénésve.
Pérpos gé ndihmojné né mbéshtetjen e hipotezave té ngritura, rezultatet e fituara gjithashtu reflektojné né sjelle té
konstatimeve dhe parashtrim té pyetjeve té tjera shkencore gé ngérthen kjo problematiké. Rezultatet e sublimuara
sigurojné sugjerime té shtjelluara dhe justifikuara.

Fjalé kyce: lexim, té kuptuarit e leximit, strategji té t& kuptuarit té leximit

1. HYRJA

“Kéta njeréz té vegjél e té miré, nuk diné sa kohé e sa mundim lypset gé njeriu t€ mésojé e té lexojé.
Mua pér kété mé jané dashté tetédhjeté vite, dhe uné as sot e késaj dite nuk mund té them se ia kam arritur
qéllimit” — Géte
Qysh prej kohés kur haset pér heré té paré rreth vitit 1880 - 1885, termi shkrim-leximi definohet né ményra té
ndryshme, interpretime gé né pérgjithési fillojné nga té dekodimi i simboleve deri né té kuptuarit e té lexuarés.
Pérpjekja pér té dhéné gartésime sa mé detajuara dhe gjenerike rreth kuptimit t& nocionit, UNESCO shkrim-leximin
e specifikon si "aftési pér té identifikuar, kuptuar, interpretuar, krijuar, komunikuar dhe llogaritur, népérmjet
pérdorimit t& materialeve té shtypura a shkruara té lidhura né kontekste t€ ndryshme. “Shkrim-leximi pérfshin njé
vazhdimési té t& mésuarit pér t&é mundésuar individéve pér té arritur géllimet e tyre, pér té zhvilluar njohurité e
potencialin e tyre dhe pér té kontribuar plotésisht né mjedis dhe shogéri mé gjeré” (Unesco Education Sector, 2004).
Duke gené se ky term vazhdimisht evoluon, orvatja pér té mbuluar spektrin e gjeré té pérkufizimeve, kuptimi i fjalés
definohet si “Atributi shkrim-lexim éshté gjeré i pranuar si géllimi ky¢ i arsimit né shkollimin e obliguar. Ajo i
referohet shkathtésisé pér t€ shkruar e lexuar n€ nivel t€ duhur t€ rrjedhshmérisé” (Blake, D. & Hanley, V.,1995),
edhe pse sipas Louton dhe Gordon theksohet se “nuk ka standarde universale pér shkrim-lexim” (Lawton, D.
&Gordon, V.,1996). Mu pér kété géllim, preferohet aplikimi i strategjive té té kuptuarit té leximit, metoda gé do té
mundésojné lexuesve té pérpunojé, organizojé dhe vlerésojé té lexuarit. Nga Aleksandér dhe Judy strategjité e tilla
shihen si “procedura té drejtuara kah géllimi té cilat jané t€ géllimisht té planifikuara dhe shkaktuara si ndihmé né

rregullim, ekzekutim dhe vlerésim té detyrés” (Alexander, P. A., and Judy, J. E.,1988)

2. LEXIMI DHE TE KUPTUARIT E LEXIMIT

Si akt mjaft kompleks, leximi paraqitet si proces aktiv mendor i t& kuptuarit té teksteve qé pérfshin piképamje
psikologjike dhe fizike. Leximi paraget pérmbledhje té aftésisé pér té proceduar, kuptuar dhe integruar kontekstin né
njohurité e méhershme. Paraget transaksion té pérmbajtjes qé nis nga dekodimi i simboleve (shkronjave/shenjave),
gé krijojné lidhje mes té njohurés dhe té lexuarés me géllim gé té integrojé té kuptuarén né njohuri dhe mundési pér
ta interpetuar. But pér leximin thekson se “leximi paraget mé shumé se té kuptuarit e asaj qé €shté e shkruar né
letér. Format e reja e t&€ mésuarit e leximit integrojné té menduarit, kérkimin dhe lidhjen, si dhe komunikimin me
tjer€” ( But,D., Svorc, L.,2009). Harvey pér leximin potencon se “Leximi kérkon njé sulm dy anésh. Ajo pérfshin
goditjen e kodit alfabetik pér t& pércaktuar fjalét dhe t€ menduarit rreth kétyre fjaléve pér t€ ndértuar kuptimin”
(Harvey, S., Goudvis. A.,2007). Kompleksitetin e kétij procesi e sqaron poashtu Mustafa ku né mes tjerash thekson:
“Té lexuarit paraqet njé kompleks analitiko-sintetik té procesit mendor, gé né té njéjtén kohé bashkon shumé
komponenté si: dallimin e shkronjave si kod, si shenjé grafike, paragitjen e saj si simboliké né parafytyrimin akustik,
drejtshqiptimin e tingullit té veguar né fjalé, lidhjen e fjaléve né fjali, té cilat paragiten me ritmin e té folurit natyror
dhe né fund me té kuptuarit e pérmbajtjes (domethénien)” (Mustafa, A., 2004). Kjo veprimtari shpjegohet gjithashtu
nga pionieri i njohur i kritikés sé leximit, Rosebalt i cili e sqaron leximin si transaksion gé realizohet mes té lexuarés
dhe leximit ( Probs, E.,1985)

Pér ti dhéné njé sgarim sa mé gjithépérfshirés, Leverato pér aktin e té lexuarit pérfshin aftésiné perceptuese,
manipuluese dhe té menduarin si piképamje psikologjike, piképamjen socialo-ekologjike té reflektuara nga mjedisi
kohor/hapésinor, si dhe ato té aktiviteteve fizike. Duke theksuar se nuk ekzistojné organe té destinuar pér té njéjtin
funskion, integrimin e kétyre piképamjeve M.Ch. Levorato i gartéson me thénien se gjaté té lexuarit lexojmé me sy,
koké, por edhe me té gjithé até gé kemi né bark.
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Sqarimi formal i té kuptuarit t& leximit si géllim i vet veprimtarisé sé t& lexuarit pranohet si proces mental i
géllimshém e interaktiv gé ndodh pérgjaté té gjithé procesit té lexuarit, dmth para, gjaté dhe pas. “Gjaté aktit t&
leximit, lexuesi ndérfut dhe gérsheton aftésité njohése (vémendjen, kujtesén, aftésing kritike e analitike,
pérfundimin e vizualizimin); motivimin (géllimin dhe interesimin pér leximin), njohuriné paraprake (fjalorin,
pérmbajtjen e aftésité gjuhésore dhe njohurité e strategjive té zhvillimit) dhe pérvojén”. ( Snow, C., 2002).

E sqaruar thjeshté nga Goch dhe Tanmer leximi pérfagésohet népérmjet njé ekuacioni té thjeshté:

Dekodimi (deshifrim) X Kuptimi i gjuhés = Kuptimi i leximit ( Gough,P.B., & Tunmer, W.E., 1986)

Zhvillimi i aftésisé pér té kaluar nga dekodimi deri né nivelin mé té larté kognitiv, nénkupton kalimin nga njé nivel
né tjetér. Kjo lévizje progresive realizohet atéheré ku lexuesi kalon népérmjet té lexuarit prozaik, interpetativ deri
né zbatues. Niveli fillestar, respektivisht ai prozaik, pérfshin dekodimin e kodit alfabetik apo simbolik. Involvimi i
determinantéve tjeré fundamental si krijim i lidhjeve té lexuesit me té lexuarén, me mjedisin, fjalorin dhe atribute
tjera individuale, reflektojné né kalim té njé niveli mé té larté, gjegjésisht té kuptuarit e té lexuarés me rreshtave,
stadi interpetativ. Tejkalimi dhe pérsosja e niveleve té lartpérmendura lejojné kalim né nivelin zbatues (aplikativ).
Avrritja e lexuesit né kété stad nénkupton zhvillimin e aftésisé pér té kaluar kufijté e té lexuarés, pérkatésisht té
arrijé té implementojé ideté e autorit né situata té reja né jeté.
Mishiq leximin e paraget si “shkathtési qé duhet t€ mésohet dhe t€ fitohet, e ajo mésohet dhe zhvillohet pér vite me
puné té vazhdueshme dhe sistematike, me ushtrime té vazhdueshme. Mésuesit dhe studentét duhet té jené té
vetédijshém pér kété. Nuk mund té pritet sukses i menjéhershém, por suksesi éshté arritshém™ (Mishiq, B.,1988).
Ky géndrim kushtézon pérfshirje té njé game té gjeré té strategjive té cilét do té lehtésojné tejkalimin e véshtirésive
gjaté procesit té transaksionit prej njé niveli né tjetrin.

3. STRATEGJITE E TE KUPTUARIT TE LEXIMIT

Aftésia pér té dekoduar, planifikuar dhe monitoruar té lexuarén né njé nivel metakognitiv, lejon té emértojmé
individin lexues. Mundésia qé té shéndrohet individi né lexues, paraget aftésiné pér pérzgjedhje té njé strategjie té
pérshtatshme e cila do ti kishte ardhur né ndihmé gé e lexuara té kuptohet. Lexuesit e nivelit metakognitiv
integrojné njé gamé té gjeré té strategjive si shtigje pér té arritur deri né kuptim. "Strategjité e té kuptuarit nuk jané
mé shumé se mjetet qé€ lexuesit punésojné né shérbim t€ ndértimit t& kuptimin nga teksti” ( Pressley, M., & Collins
Block, C., 2002) “Strategjia pérfshin veprim njerézor, e kjo &shté q€llim i orientuar, i qéllimshém, i vetédijshém
dhe sjellje e kontrolluar” (Dijk, T.,& Kintsch, W.,1983). Pearson strategjit€ i emérton si ‘“Plane t& vetédijshme dhe
fleksibile q€ lexuesit zbatojné dhe pérshtatésin né njé shuméllojshméri té teksteve dhe detyrave” ( Pearson, P. D.,
Roehler, L .R., Dole, J. A., & Duffy, G. G., 1992). Té njéjtat lejojné dekodim té shkruarés, lidhjen e lexuesit me té
lexuarén, té kuptuarit, identifikimin e ideve kryesore, analizé dhe sintezé té té lexuarés deri sa e kuptuara do té
kalojé pértej t& kuptuarit tekstual.

Aplikimi i strategjive té t& kuptuarit ka pér géllim orientimin e lexuesit né pikat kyce té té shkruarés né vend té
detajeve t€ paréndésishme. Ata jané “plane apo metoda qé mund t€ pérdoren ose té mésohen pér té lehtésuar
aftésit€ leximit. Metodat e pérdorura gjat€ leximit kan€ pér géllim determinizmin e domethénies sé tekstit”
(Amamuecka, C., 1996), Pér t€ pasur rolin promovues té aftésisé pér sistematizim e zhvillim t& shkathtésisé pér
lexim aktiv kritik, Shashai pér strategjité thekson se zgjojné fantaziné dhe imagjinatén e fémijéve, i vé ato né
marrédhénie mé té miré pér té kuptuar pérvojén gé ¢do libér paraget njé thesar té vérteté dhe njé" kuti magjike ", a
né té njéjtén kohé vé né tundim kapacitetin e té gjithéve individualisht ( Shashai, A., 2000) Té njéjtat gasje té
géllimshme zgjojné kureshtjen, nxisin krijimin e lidhjeve, inkurajon parashtrimin e njé séré pyetjeve rreth té
lexuarés, pérkatésisht kontribuojné né leximin aktiv dhe bashkéveprimin me tekstin, dmth., rrezatojné kuptim
thelbésor té leximit.

4., METODOLOGJIA EHULUMTIMIT

Duke u nisur nga fakti se strategjité e té kuptuarit té leximit dhe instruktimi i té njéjtés qgéndrojné né raporte
komplementare, synimi kétij hulumtimi éshté té studiojé nivelin e aplikimit té strategjive té té kuptuarit té leximit,
si dhe efikasitetin e aplikimit dhe rritjen e cilésisé sé t& nxénit gjaté aplikimit té strategjive né fjalé. Né kuadér té
trajtimit teorik té nocioneve themelore né literaturén pedagogjike, géllimi parésor i kétij kérkimi i referohet
hulumtimit té pérmasés sé aplikimit dhe efikasitetit té zbatimit té strategjive té té kuptuarit e leximit.

Pér té ekzaminuar situatén reale dhe zbardhur problematikén né fjalé, do té udhéhigemi me pyetje té cilét do té
sigurojné shtigje té sigurta. Skalitja e kérkimit realizohet té dhénave té grumbulluara kualitative dhe kuantitative.
Me géllim gé té lévizim brenda kornizés pérgjithésuese té Kkétij kérkimi gé bazé ka analizén e pérmasés dhe
efikasitetit té aplikimit té strategjive té té kuptuarit t& leximit, shtjellimi i ¢éshtjeve do té orientohet népérmjet
interpretimeve té dhénave komparative té dy grupeve té nxénésve, respektivisht 180 nxénés té ndaré si grup
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eksperimental (90 nxénés) dhe kontrollues (90nxénés). Pérpos té dhénave gé posedojmé nga hulumtimi participues,
pér té analizuar dallimet né mes dy grupeve té lartpérmendura pérdorém metoda statiskore

me té cilén elaborohet réndésia e dallimeve midis grupit eksperimental dhe kontrollit. Pér tu dhéné pérgjigje té
pyetjeve mbi té cilat edhe udhéhiget studimi, si t& dhéna relevante pérdoren pérgjigjet e fituara nga pyetésorét me
shkallé té vlerésimit té Likertit té 23 mésimdhénésve pjesémarrés né kérkim.

5. PYETJE TE HULUMTIMIT
Qartésimi i ¢éshtjes gendrore té vet hulumtimit synon té pérgjigjet pyetjeve si kérkimit dhe udhéhiget duke u
mbéshtetur pyetjeve si mé poshté:

. A éshté pérmasa e aplikimit té strategjive té t& kuptuarit té leximit né nivel t& duhur né ciklin e paré
zhvillimor?

. A kané mésuesit mungesé té njohjes sé qasjeve bashkékohore pér té lehtésuar té kuptuarin e shkrim-
leximit?

. A shfagin mésimdhénésit motivacion dhe déshiré pér té inovuar instruktimin e shkrim-leximit me strategji
té té kuptuarit e leximit?

. A sjellin efekte pozitive lidhur té kuptuarit e leximit pérdorimi i strategjive né fjalé?

6. REZULTATE
Duke iu dhéné sa mé shumé peshé pérdorimit té gasjeve bashkékohore té té kuptuarit té leximit, réndésia e
strategjive né fjalé merr pérmasa gjithnjé edhe mé t& médha né literaturén pedagogjike. Aktualitetin e aplikimit té
strategjive né sferén bashkékohore té arsimit e zbardhim nga dy kéndvéshtrime. Problemin e shtjellojmé nga
kéndvéshtrimi i mésimdhénésve si faktor direkt t& kycur dhe perspektiva e nxénésve si subjekte primare né
procesin e arsimimit. Theksojmé se problemit i gasemi gjithashtu duke grumbulluar té dhéna relevante nga
vézhgimi participues dhe té dhéna té sublimuara nga pyetésorét e mésimdhénésve.
Lidhur pyetjes: A éshté pérmasa e aplikimit té strategjive té té kuptuarit t& leximit né nivel té duhur? sipas té
dhénave té grumbulluara nga vézhgimi participues reflekton praktika né té cilén aplikimi i strategjive té té kuptuarit
té leximit nuk éshté né nivel té duhur. Gjaté vézhgimit gjaté kohés sé realizimit t€ hulumtimit hasém evidencé té
vogél té zbatimit. Duke u nisur se gjaté kohés sé realizimit té oréve me grupin eksperimental dhe kontrollues patém
gasje te portofoliot e nxénésve, né raport me konstatimin e sjellé i bashkéngjitet edhe mungesa e evidencés sé
praktikés sé tille né té kaluarén. Né dokumentacionin e kontrolluar té nxénésve hasen fakte minimale té cilat do té
lejonin t& verifikojmé aplikim té strategjive né praktikén e c¢doditshme rutinore. Gjithashtu, éshté mjaft e
réndésishme pérshtypja qé krijohet gjaté instruktimit té késaj praktike te grupi eksperimental. Gjaté kohés sé
instruktimit dhe realizimit t& mésimit duke involvuar praktika té tilla vérehet se nxénésit kané fare pak pérvojé té
tille.
Pér té verifikuar té dhénat, pérkatésisht pérshtypjet té njéjtés dileme, gasemi té dhénave pér té analizuar pérgjigjet e
23 mésimdhénésve té anketuar.

Graf.1 A pérdormi strategji té té kuptuarit té leximit né praktikén Tuaj shkollore?
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A pérdormi strategji té té kuptuarit té leximit né praktikén Tuaj shkollore?

Sipas té dhénave té grumbulluara nga mésimdhénésit reflekton se éshté né pérputhje me elaborimin sipas
pérshtypjeve nga vézhgimi. Pérderisa 13,05% e mésimdhénésve mohojné pérdorimin e strategjive, 9 prej tyre, apo
39,13% pohojné praktikén pérkatése. Grupi mé i madh i mésimdhénésve, respektivisht 47,83% e tyre kané géndrim
neutral ndaj ¢éshtjes sé ngritur.

Graf.2 A kané mésuesit mungesé té njohjes sé gasjeve bashkékohore pér té lehtésuar té kuptuarin e shkrim-leximit?
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A keni njohuri rreth strategjive té té
kuptuarit té leximit?

Pas interpretimit té grafikut mé larté lidhur me pyetjen e ngritur del né pah niveli i njohjes sé strategjive té té
kuptuarit té leximit. Njé pérgindje mjaft e vogél e mésimdhénésve, gjegjésisht 17,39% prej tyre deklarojné se kané
njohuri rreth strategjive né fjalé, pérderisa numér prej 39,13% e mésimdhénésve deklarohen se kané pak njohuri.
Vérehet nivel i larté, 39,13% e tyre té cilat deklarohen se nuk kané fare njohuri rreth strategjive pérkatése.

Graf.3. A shfagin mésimdhénésit motivacion dhe déshiré pér té inovuar instruktimin e shkrim-leximit me strategji té
té kuptuarit e leximit?
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Me géllim gé té gartésojmé céshtjen e motivacionit dhe déshirén pér té inovuar mésimdhénien e shkrim-leximit me
strategjité analizojmé grafikun e paragitur mé larté. Né té qarté duket se kemi njé kurbé pothuajse normale e cila
anon nga negativja. Ndonése 17,39% e mésimdhénése jané mé entuziast dhe shprehin déshiré pér té inovuar
mésimdhénien me strategji bashkékohore, 26,09% té tyre nuk kané déshiré e motiv pér té ndryshuar praktikén e tyre
té mésimdhénies. Pjesa dérmuese e tyre, gjegjésisht 56,52% té mésimdhénésve kané géndrim neutral.

Pyetja A sjellin efekte pozitive pérdorimi i strategjive né fjalé né procesin e té kuptuarit té shkrim-leximit?éshté
preokupimi parésor i Kétij studimi. Pér té zbardhur kété problematiké u realizua kérkim me 180 nxénés té ndaré me
pérzgjedhje rastésore né dy grupe me nga 90 nxénés dhe emértuar si grup eksperimental dhe kontrollues, nxénés té
ciklit t& paré zhvillimor. Nxénésit e grupit eksperimental ndogén instruksione rreth pérdorimit té strategjive té té
kuptuarit té leximit, ndérsa grupi kontrollues nuk ndoq instruksione té tilla. Pas ndjekjes sé oréve dhe realizim té
ushtrimeve me ané té aplikimit t€ gasjeve né fjalé, u realizua testim i njéjté pér té dyja grupet. Me qéllim té
shmangies sé faktoréve té ndryshém té cilét mund té ndikojné né suksesin e nxénésve gjaté testimit, e njéjta u
realizua me té njéjtat kushte hapésinore dhe kohore. Pas realizimit té testimit dolén rezultate si mé poshté té
grumbulluara nga vézhgimi participues. Realizimi mésimit gjaté té cilit u aplikuan strategjité té té kuptuarit té
leximit reflektoi se ishte dukshém me atraktiv pér nxénésit. Te to u vérejt kycje aktive e shogéruar me gjalléri dhe
entuziazém. Eshté e réndésishme té theksohet se né aktivitete té instruktuara merrnin pjesé edhe nxénés mé pak té
angazhuar. Reagimi i tillé pozitiv i nxénésve rreth kétyre gasjeve béri t& mundur shpejt té konstatojmé se nxénésit u
aftésuan qé né ményré té pavarur té zbatojné kété praktiké, verifikim i cili béri t& mundur té realizojmé testimet e
nxénésve. Sipas rezultateve té marra té nxénésve nga dy grupet, paraqiten rezultatet si mé poshté.

Grupi eksperimetal Grupi kontrollues
H Sakté m Josakté B Sakté mJosakté
28% 42%
@ @ sz
72%

Sipas rezultateve mé larté duket garté dallimi i rezultateve né mes grupeve. Nése te grupi eksperimental sakté jané
pérgjigjur 72,28% té pyetjeve té testit, te grupi kontrollues rezultate pozitive kané arritur 57,66% e nxénésve. Edhe
pse né té dy grupet arrihet té tejkalohet mesatarja, dallimi né mes dy grupeve arrin pérgindje prej 14,62%.
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T& pyetur rreth rritjes sé efektivitetit té t& kuptuarit e leximit népérmijet aplikimit té strategjive té t& kuptuarit t&

leximit, mésimdhénésit reflektuan né rezultate té analizuara me korrelacionin e Pearsonit,
Correlations

Zbatimi i strategjive|Suksesi
Pearson Correlation 1 958"
Zbatimi i strategjive Sig. (2-tailed) .000
N 23 23
Pearson Correlation .958 1
Suksesi Sig. (2-tailed) .000
N 23 23

**_Correlation is significant at the 0.01 level (2-tailed).
Tab.1 Korelacioni i Pearson mbi rritjen e efektivitetit té té kuptuarit té leximit gjaté zbatimit té strategjive
Tabela mé larté pasqyron korrelacion prej 0,985 mes zbatimit té strategjive té té kuptuarit té leximit dhe suksesi e
arritur té nxénésve me metodén e Pearson-it. Eshté mjaft evidente korrelacioni me shtrirje pozitive gjé argumenton
rritjen e suksesit t& nxénésve me rritjen e zbatimit té strategjive.

7. DISKUTIM
Studimi i realizuar rreth aplikimit té strategjive té té kuptuarit e leximit né ciklin e paré zhvillimor té arsimit fillor
nxori né pah aspekte té réndésishme té shkrim-leximit fillestar. Konstatimet e sjella pasqyrojné situaté reale té
gjendjes té nxjerra nga té dhéna té& grumbulluara nga kéndgéndrime té shumta. Sipas té dhénave té grumbulluara nga
mésimdhénésit mund té konstatohet se niveli i aplikimit té strategjive né fjalé nuk é&shté i duhur. Paralelisht me kété
géndrim, mésimdhénésit nuk shfagin déshiré e motivacion pér té lehtésuar mésimin e shkrim-leximit me kéta gasje,
ndonése vlerésojné se veprimi i njéjté ndikon pozitivisht né rritjen e suksesit té nxénésve.
Sipas té dhénave té sublimuara nga vézhgimi pasticipues, mund té konstatojmé se nuk ka evidencé té mjaftueshme
pér aplikim té strategjive. Sjellja dhe reagimi i nxénésve pohon konstatimin né fjalé, edhe pse doli se éshté mjaft e
mirépritur prej fémijéve té késaj periudhe zhvillimore.
Verifikimit té saktésisé sé konstatimeve té shpalosura i paraprijné rezultatet e nxénésve té grupit eksperimental dhe
kontrollues. Té njéjtat déshmojné se strategjité e té kuptuarit té leximit ndikojné né nxénie té materies, pérkatésisht
né té kuptuarit e té lexuarés.
Té dhénat e shpalosura né kété hulumtim duhet t€ kené karakter nxités pér kérkime té tutjeshme né fushén e
pedagogjisé, institucionalizim té gasjeve bashkékohore, organizime té trajnimeve té mésimdhénésve pér aplikim
strategjive né fjalé dhe njékohésisht inkurajim té mésimdhénésve pér aplikim.
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